
Předložky 
 

V odborném stylu se často používají předložky ne zcela běžné v mluveném jazyce. Většina z nich 

vznikla z jiných slovních druhů. Jsou to zejména tyto: 

se 3. pádem: 

außer = kromě, mimo; dank = díky; entgegen = proti, vstříc; entsprechend = podle, v souladu s; gemäß 

= podle, v souladu s; nächst = hned vedle; nebst = spolu s; samt = spolu s, i s; 

se 3.  nebo 2. pádem: 

binnen = během, do (určité doby), v průběhu, v době; längs, entlang = podél; laut = podle; trotz = přes, 

navzdory; zufolge = podle, v souladu s; 

se 2. pádem: 

místní 

abseits = stranou, bokem, dál od; außerhalb = mimo, vně; beiderseits = po obou stranách; diesseits = 

na této straně; entlang = podél (často i se 3. p.); inmitten = uprostřed; innerhalb = uvnitř; jenseits = na 

oné, druhé straně; längs / längseits = podél; oberhalb = nad; seitens / von seiten = ze strany; unterhalb 

= pod; unweit = nedaleko; 

časové: 

anläßlich = u příležitosti; außerhalb = mimo, po; binnen/innerhalb = během, za; während = během, 

v průběhu; zeit = po dobu, po čas; 

důvodové: 

angesichts = vzhledem k, ohledně čeho; aufgrund/auf Grund = na základě čeho; bezüglich = ohledně, 

co se týče; einschließlich / inklusive = včetně, počítaje v to; halber (stojí za podst. jménem) = kvůli, 

pro; hinsichtlich = ohledně, co se týče; infolge = v důsledku, následkem čeho, pro;  kraft = podle, 

mocí, z moci čeho; laut  (následující podst. jméno je bez členu a koncovky 2. p.) = podle; mangels = 

pro nedostatek, z důvodu  nedostatku; seitens = stran čeho, co se týče, ze strany; wegen (může stát i za 

podst.jménem, v hovorovém  jazyce se 3. p.) = kvůli, pro; zufolge (stojí-li za podst. jménem, je podst. 

jméno ve 3. p.) = podle, v souladu s; zugunsten = pro, ve prospěch čeho; 

přípustkové: 

trotz (v „jižní“ němčině i se 3. p.) = přes, navzdory; unbeschadet = bez újmy; ungeachtet = nehledě na, 

přes, nedbaje čeho; 

alternativy: 

anstatt / anstelle / statt = místo, namísto čeho; 

nástroje: 

anhand = podle, pomocí; mit Hilfe = pomocí; mittels/vermittels = prostřednictvím, pomocí; vermöge = 

čím, podle čeho, pomocí, na základě čeho; 

účelové: 

um...willen = pro, kvůli čemu; zwecks (podst.jméno je většinou bez členu) = za účelem, pro. 

 

 



 


